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1. MECTO JUCLIMITJINHLI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHOM ITPOI' PAMMEI

1.1. H3yueHue JaHHOM JMCLUUIUIMHBI OCHOBBIBaeTCSI Ha 0a3ze IpPOrpaMMel
OaxanaBpuata: «llepBblii MHOCTpaHHBIN S3BIK: MpaKkTUUecKas rpammaruka» (1 xypc), a Takxe
COITYTCTBYIOIMMH JAUCHUIIMHAMU «IlepBblii HHOCTPAHHBINA A3BIK: MPAKTHYECKas (POHETUKa» U
«lIepBblii HTHOCTPaHHBIN A3BIK: IPAKTUKA YCTHON U IUCBMEHHOM pedm».

1.2. 3HaHus W yMeHMs, NOIyYEHHbIE B XOJ€ H3ydeHMs AucuUUIUIMHBL «[lepBblii
WHOCTPaHHBIA A3BIK: IPAKTUYECKass TIpaMMaTUKa» SBJISIOTCA OCHOBOM Uil  M3Y4YEHMS
MOCJIENYOIUX TUCUUILINH: «[lepBblid NHOCTpaHHBINA A3BIK», «AHIIIMUCKUH S3bIK: TEOPETHYECKAs
IrpaMMaTUKa», «AHTTIMHACKUHN S3bIK: JIEKCUKOJIOTHSD).

2. OIMMCAHUE JMCHUITJIMHBI

2.1.  OOmas XxapaKTepPUCTHKA

HamMeHoBaHue nmoka3aTens 3HadyeHHe oKa3aTels

Haspanne 00pa3oBaTeIbHON MPOTPaMMBbI 45.03.01 ®unonorus (Ipodusns: 3apyoexHas
¢bwtosiorus (aHTJIMIACKHIA A3bIK U JIUTEpATypa,
HEMEUKHiA/ppaHIy3CKUI/MCTTaHCKUH SI3BIK))

[IIudp 1 Ha3BaHUE B COOTBETCTBUU C b1.5.M6.2 TlepBbIit HTHOCTPAHHBIN SI3bIK:
Y49eOHBIM IIJIAHOM MpaKTUYeCKasi TpaMMaTrKa

Yacte 00pa3oBaTeIbHON MPOTrpaMMBbl ba3oBas yacTp

KomnuecTBo 3a4eTHBIX €UHULL / BCETO YacOB 6,5/234

B cnywae mnpembsBieHHs OT OOydaromlerocs WIM €ro poauTens (3aKOHHOTO
IpeJICTaBUTENs) 3asBJIEHUS Ha OOydeHHEe MO aJalTHPOBAHHOM 00Opa30BaTENbHOW Iporpamme
BBICIIETO 00pa30BaHUs, MOJKPEIJICHHOTO 3aKII0UYEHUEM IICHXO0JIOr0-MEIUKO-TeAarornueckon
komuccuu (IIMIIK) nnu Meauko-conmanbHoi sxcneptusbl (MCO) ¢ pekoOMEeHJausIMuU CO3/1aHus
WHAUBUAYAIbHON mporpammbl peabumutanuu u abwnurtanuu (UITPA), nannas pabouas
nporpaMMa MOXeT OBITh aJalTHPOBaHA C YYETOM HHIUBUAYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH 3T0POBBS
oOyuarorerocs.

2.2.  Pacnpeznenenue yacoB 1o popmMam U rnepuoaaM o0ydeHus

OO0111€€ KOJINYECTBO YaCOB
o
n CaMOCTOS-
dopma gl 8 -
> | 2 |Jnekum- nabopa- | MpaKTH- | TEIbHOM
oOyuenust | & | 2 BCEro dopma KOHTPOJIS
8 | OHHBIX | TOPHBIX | YeCKHUX | pabOTHI +
KOHTPOJTh
Ounas 2 3 - 85 — 59 144 JK3aMeH
Ounas 2 4 — 68 — 22 90 3K3aMeH
Ounas, - 153 - 81 234
BCEro

3. HEJIN AACHATTIIMHBI

Llenp AUCIUNIINHGL:

DopMUPOBAHHUE ETOCTHON CUCTEMBbI 3HAHUN O TPAMMATHUYECKOM CHCTEME AHTJIMMCKOTO
A3bIKa, & TAK)KE KOMMYHUKATHUBHBIX YMEHUW M HaBBIKOB IPaMMAaTHYECKU MPABWIBHOW peyd Ha
OCHOBE M3y4aeMOro MaTepuajia B yCTHOM U MUCbMEHHOU (popme.



3aza4yy IUCUUIUIAHBL

1. CoBeplieHCTBOBaHWE TI'PaMMAaTHYECKMX YMEHMM M  HAaBBIKOB  IPaBUJIBHOIO
ynoTpeOieHus M3y4eHHOr0 Ha  MpelablaylieM  d3Tale  paMMaTHYecKoro  Marepuala
(cymiecTBUTENbHBIX, APTUKIIEH, MECTOMMEHMH, IpUJIaraTreibHbIX, HapeuHil, BUIOBPEMEHHBIX
(opM aHITIMIICKOrO Iarojia B aKTHBHOM U ITACCMBHOM 3aJI0TaX, COINIACOBAHUS BPEMEH) B YCTHOM
Y MIMCbMEHHOM PEUH.

2. ®opMupoBaHHE LETOCTHOW CHCTEMBbl 3HAHUH O CHEHU(pHUKE MOJAIbHBIX IJIaroJjos,
COCJIaraTeIbHOr0 HAKJIIOHEHUS!, HETMYHBIX (DOPM TJ1arojia B aHTIIMICKOM SI3bIKE, & TAK)KE TIOHSATHS
BTOPUYHOU IIPEIUKALINH.

3. ®opMHpOBaHNE KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUN M HAaBBIKOB AHIVIMMCKOW PEYd Ha OCHOBE
OBJIA/IEHUS CTYI€HTAMU KaTeropuabHbIMU (POpMaMHU:

- MOJAJIBHBIX IJIar0JIOB ¥ UX SKBUBAJIEHTOB B YCTHOW M IMCBMEHHOW peYH;

- rjlaroja B COCJIaraTeIbHOM HAaKJIOHEHUM B Ppa3HbIX CTPYKTYPHBIX TUIAX
MPEIIOKEHUH (TIPOCTOM U CIIOKHOM);

- HEJIMYHBIX (OpM [1aroia M NPEAUKATUBHBIX KOHCTPYKUMH B YCTHOH W
MMHUCbMEHHOW pEYH.

4. KOMITETEHIINY OBYYAIOINET'OCA, @OPMUPYEMBIE B PE3VJIBTATE
OCBOEHUMA KOMIIOHEHTA OBPA30OBATEJIbBHOU ITPOI'PAMMEI, UX NH/IMKATOPDBI
N INTAHUPYEMBIE PE3VIJIbTATBI ObYUYEHU A

4.1. KomnereHuuu

OIIK-5. CrocoOeH WCIoNb30BaTh B MPO(ECCHOHATBLHOW IEATCIEHOCTH, B TOM YHCIIC
Hearornyeckoi, cBoOOIHOE BIIaJIEHUE OCHOBHBIM H3Yy4aeMbIM SI3BIKOM B €r0 JIMTEpaTypHOH
¢dopme, 0a30BBIMM METOJAMU M IpPUEMaMHU pA3JIMYHBIX THUIOB YCTHOM U MHCbMEHHOMN
KOMMYHHMKAIIUU Ha JAHHOM SI3BIKE.

4.2.  VHauKaTopbl KOMIETEHITHI

OIIK-5.11-2. Ucnonp3zyer 0a3oBble METOABI M HPUEMBbl Pa3lIWYHBIX TUIOB YCTHOH H
NUCbMEHHOW KOMMYHMKAIlMM Ha POJHOM M (WJIM) H3y4aeMOM HWHOCTPAaHHOM S3BIKE JUIS
OCYILECTBIIEHU TPO(ECCHOHANBHOM, B TOM YHCIIE MeJarOrnYeCKOl J1esTeIbHOCTH.

4.3. PesynbraThl 00y4YeHHS.

OIIK-5.11-2.1 3HaeT cTaHIApTHYIO TPaMMaTHUYECKYIO TEPMHHOJIOTHUIO IO H3YyYEHHBIM
TEMaM.

OIIK-5.11-2.2 3naeT rpaMMaTHYECKUI CTPOM aHITIMHCKOTO A3bIKA: CUCTEMY MOJIAIBbHBIX
[JIarojIoB U 0COOEHHOCTU MX (PYHKIIMOHUPOBAHUS B PA3IIMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYAlIHSIX;
CHUCTEMYy HAKJIIOHEHUH TJlarojia B AaHIVIMHACKOM S3bIKe (M3bSABHUTENBHOE, IOBEIUTEIBHOE,
cocnarareiabHoe), (hOopMbl IJ1arojla B COcClaraTeJIbHOM HAKJIOHEHWU U MX 3HAYEHMs, MpaBuiia
UCTOJIb30BaHUs ()OPM TJIaroJia B COCNIaraTelbHOM HAaKIOHEHHWHU U B Pa3HBIX CTPYKTYPHBIX THUIAX
IpeIokKEeHUH (IIPOCTOM M CIIOKHOM); TpaMMaTHUeCKUe KaTeropuH HEeIUYHBIX (opM riarosa:
UHOUHUTUBA, TEPYHIMS, IPUYACTUS B aHTJIMHCKOM s13bIKe; MOpQooruyeckre (opMbl HETMYHBIX
¢dbopM riarosia v uX CeMaHTUYECKHUM MOTEHIIUAT.

OIIK-51-2.3 VYmeer (¢yHKIMOHAJIBHO  aJEKBATHO  MCIOIb30BaTh  H3ydaeMble
rpaMMaTHYECKHE SBJICHHS B 3aBUCUMOCTH OT KOMMYHUKATUBHOM CUTYallUH.

OIIK-5.11-2.4 VYmeerT mnpaBUIbHO MEPEBOAUTH NPEIJIOKEHHS C PYCCKOrO s3bIKa Ha
AQHTTIMHCKUN U C aHTJIUICKOTO S3bIKa HA PYCCKUI ¢ COOMIOACHUEM IpaMMaTHUYECKUX HOPM 000MX
A3BIKOB.

OIIK-5.1-2.5 Bnaneetr HaBBIKOM OOBSCHSTH MPUHITUIIBI UCIIOIB30BaHUS TOTO WX HHOTO
rpaMMaTUYecKOro SBJICHUs, PopMyIupyst HEOOXOIUMBIE PaBHIIA TPAMMATHKH.

OIIK-5.1-2.6 BrnageeT HaBBIKOM  CO3JIaHHUSI  I'PAMMATHYECKH-KOPPEKTHOTO |
KOMMYHHKaTUBHO-3()()EKTUBHOTO  BBICKA3bIBAaHMS C  HW3y4aeMbIMM  I'pPaMMaTH4YE€CKUMHU

CTPYKTypaMH.



KomnereHnuumn Nuaukatopel Pesynbrarhl 00ydeHus
OIIK-5. Cnoco6en | OIIK-5.11-2. OIIK-5.1-2.1 3Haer CTaHJApTHYIO
HCIIOJIb30BATh B Ucnonb3yer rpaMMaTHYECKYI0 TEPMUHOJIOTHIO 110 U3YYEHHBIM

npodeccnoHaTbEHOMI
JIEeITEIBHOCTH, B
TOM YHCIIC
IeJJarornIecKom,
cBOOOIHOE
BJIaJiCHHE
OCHOBHEIM
M3y4aeMbIM
SI3BIKOM B €r0
JIUTEpaTypHOI
dbopme, 6a30BEIMU
METOAAaMH U
pueMaMu
Pa3JIMYHBIX THUIIOB
YCTHOU H
MUCBMEHHOMN
KOMMYHUKAIIUU Ha
JIAHHOM SI3BIKE

0a30BbIE METOIBI U
MIPUEMBI PA3INYHBIX
TUIIOB YCTHOU U
MMUCbMEHHOU
KOMMYHHKAITUH Ha
POJTHOM U (WK
HM3y4yaeMoM
WHOCTPAHHOM S3bIKE
JUTSL OCYIIIECTBICHUS
npodeccuoHanbHOM,
B TOM YHCIIC
MeJaroruyeckoi
NeSATEeILHOCTH.

TEeMaMm.

OIIK-5.1-2.2 3HaeTr rpaMMaTU4YeCKH CTpOM
AQHTTIUUCKOTO  SI3BIKA:  CHUCTEMY  MOJATbHBIX
IJIarojIoB U 0COOEHHOCTH UX (PYHKIIMOHUPOBAHUS
B Ppa3IMYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX CHTYaIUsX;
CUCTEeMY HAKJIOHEHHWIl TIjlaroja B aHTJIHICKOM
SI3BIKE (M3BSIBUTEINIBHOE, MTOBEJIUTEIHHOE,
cocarareiabHoe), dbopMbI riaroja B
coclaraTtelbHOM HAKJIOHCHHM W WX 3HAYCHUS,
IpaBUJia HCIOJIB30BaHUS (QopM r[iaroia B
coclaraTelbHOM HAKJIOHCHHWM W B  Pa3HBIX
CTPYKTYpPHBIX THIAaX MPEIIOXKEHUI (IPOCTOM H
CIIO)KHOM); rpaMMaTHYCCKHE KaTeropuu
HENMUYHBIX  (GopMm  rmarona:  WH(QUHUTHUBA,
TepYH/IUS, TPHUYACTHSI B aAHTJIMHACKOM S3BIKE;
Mopdosornueckrue (GopMbl  HEIUYHBIX  (HopM
rJIarojia ¥ X CEeMaHTUYCCKUH TTOTEHIUAIL.
OIIK-5.1-2.3 Ymeet GyHKIMOHATBEHO aJIeKBATHO
UCIIONIb30BaTh  M3Y4YaeMble  TpaMMaTHYCCKHE
SIBJICHUS B 3aBHUCHUMOCTH OT KOMMYHUKATHBHOU
CUTYaIlUH.

OIIK-5.11-2.4 VYwmeeT mNpaBWIbHO TNEPEBOIUTH
MPEJJIOKEHUS C PYCCKOTO A3bIKa HA aHTJIMACKUN
U C QaHIIMHCKOTO sI3pIKa Ha PYCCKUH ¢
COONIOZICHHEM TpaMMaTHYECKUX HOPM 000WX
SI3BIKOB.

OIIK-5.1-2.5 Bnmameer HaBBIKOM OOBSICHATH
INPUHIIUIB  UCTOJIB30BAaHUS TOTO WIU HWHOTO
rpaMMaTHYEeCKOTO SIBIICHUS, bopMyupys
HE0OXO0IMMbIE TIPAaBHIIa TPAMMATHKH.
OIIK-5.11-2.6 Bmageer HaBBIKOM CO3IaHUS
rpaMMaTHYEeCKU-KOPPEKTHOTO u
KOMMYHHKATHBHO-3()(DEeKTHBHOTO BBHICKA3BIBAHUS

C N3Yy4YaCMbIMU I'PpaMMATHYCCKUMHU CTPYKTYPAMH.

5. I[TPOIT'PAMMA JJTUCIHIATTJIMHBI

HazBauue teMbl

Kpatkoe cogepxanue TeMbl (BOIPOCH TEMbI)

Pasmen 1. Modal verbs

1. Revision. General characteristics of

modal verbs.

Modal and notional verbs compared on the
semantical, morphological and syntactical levels.

2. The modal verb Can / Could and the
modal expression to be able to.

1. Concrete meanings of mental ability, physical
ability, possibility.

2. Imperative meanings of asking for permission,
granting permission, prohibition, request.

3. Suppositional meanings of doubt, strong doubt,
astonishment, improbability.

3. The modal verb May / Might.

1. Concrete meaning of possibility.
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2. Imperative meanings of asking for permission,
granting permission, prohibition, reproach.
3. Supposition implying doubt, uncertainty.

4. The modal verb Must and its
equivalent to have to u to have got to.

1. Concrete meanings of obligation, duty,
necessity.

2. Imperative meanings of order, prohibition,
strong advice, invitation.

3. Suppositional meanings of logical supposition
and supposition implying strong probability.

5. The modal verb Should / Ought to.

1. Concrete meaning of moral obligation and duty.
2. Imperative meanings of advice, disapproval /
reproach.

3. Suppositional meanings of probability and
logical expectation.

6. The modal verb To be to.

1.Concrete meaning of planned arranged
necessity, something unavoidable, theoretical
possibility.

2.Imperative meanings of order, instruction, strict
prohibition.

7. The verb Need.

Need as modal verb and notional verb.

8. The modal verb will / would.

1. Concrete meanings of willingness or strong
intention, refusal to perform an action.

2. Imperative meanings of a polite request,
making an offer, an invitation, order.

3. Supposition implying probability.

9. The modal verb shall.

1. Concrete meanings of promise, threat and
warning.

2. Imperative meanings of asking for instructions,
making an offer, a suggestion.

10. The verb Dare as modal verb and
notional verb.

Dare as modal verb and notional verb.

11. Revision.

1. The concrete meanings of Modal verbs.
2. The imperative meanings of Modal verbs.
3. The suppositional meanings of Modal verbs.

Pazznen 2. Oblique moods

1. Moods. Subjunctive Mood, its forms
and meanings.

1. The category of mood. Types of
moods.

2. General peculiarities of the Oblique
Moods: Subjunctive |, Subjunctive Il, the
Suppositional Mood, the Conditional
Mood.

3. The Oblique Moods and time-

reference.

2. Free Use of the Oblique Moods.

Use of the Oblique Moods in simple sentences
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3. Types of condition.

Complex sentences with adverbial clauses of
condition (real, unreal, problematic, remote).

4. Types of concession.

Complex sentences with adverbial clauses of
concession (real, unreal, hypothetical).

5. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Oblique Moods.

Complex sentences with subject clauses.

6. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Obligue Moods.

Complex sentences with object clauses.

7. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Obligue Moods.

Complex sentences with adverbial clauses of
comparison and predicative clauses.

8. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Obligue Moods.

Complex sentences with appositive clauses.

9. Structurally and Lexically Dependent
Use of the Obligue Moods.

Complex sentences with adverbial clauses of
purpose.

10. Traditional use of the Oblique Moods.

Simple sentences with the traditional use of the

Obligue Moods.

Paznen 3. Non-finite forms of the verb. The Infinitive. Predicative constructions

with

the Infinitive

1. Non-finite forms of the verb. General
characteristics. The Infinitive.

1. Finite and non-finite forms of the verb
compared on the semantical, morphological and
syntactical levels.

2. Forms and meanings of the Infinitive.

2. The use of the Infinitive without the
Particle “to”.

The use of the Infinitive after modal verbs, verb of
sense perception, inducement verbs, etc.

3. The functions of the Infinitive in the
sentence.

The use of the Infinitive as subject, object, part of
the predicate, attribute, adverbial modifier.

4. The notion of the predicative
construction. Predicative constructions
with the Infinitive.

1. The Objective-with-the-Infinitive
Construction.

2. The Subjective Infinitive Construction.
3. The For-to-Infinitive Construction.

Pasnen 4. The Gerund and Particip

les. Gerundial and Participial Constructions

1. The general characteristics of the
Gerund.

Forms and meanings of the Gerund.

2. The functions of the Gerund in the
sentence.

The use of the Gerund as subject, object, part of
the predicate, attribute, adverbial modifier.

3. The combinability of the Gerund.

The combinability of the Gerund with some
Verbs, Adjectives, Nouns.

4. Infinitive or Gerund

The difference in use between the Infinitive and
Gerund after some verbs.

5. Predicative constructions with the
Gerund.

The Gerundial and Half-gerundial constructions.

6. The general characteristics of
Participle I.

Forms and meanings of Participle I.

7. The functions of Participle I in the
sentence.

The use of Participle | as attribute, adverbial
modifier in the sentence.

8. The Gerund, Participle I and Verbal
Noun.

Differentiation between the Gerund, Participle |
and Verbal Noun.

9. The general characteristics of
Participle II.

Forms and meanings of Participle II.

10. The functions of Participle 11 in the

The use of Participle 1l as attribute, adverbial

sentence.

modifier in the sentence.




11. Predicative Constructions with
Participles.

1.The Objective Participial Construction.
2.The Subjective Participial Construction

12. Predicative Constructions without
non-finites.

Absolute Constructions.

6. CTPYKTYPA U COAEPXAHUE JUCHUITIJINHBI

6.1.

dopma 00ydeHus — oyHasi, Kypc — 2, ceMecTp — 3

HaumenoBaumus pPasaciioB U TCM

KomnngecTBo yacos

Jlexu. | JlaGop. | Hpakr. | CPC+K | Beero

Pasnen 1. Modal verbs

1. Revision. General characteristics of modal 4 2 6

verbs.

2. The modal verb Can / Could and the 6 4 10

modal expression to be able to.

3. The modal verb May / Might. 6 4 10

4. The modal verb Must and its equivalent to 6 4 10

have to u to have got to.

5. The modal verb Should / Ought to. 4 4 8

6. The modal verb To be to. 4 2 6

7. The verb Need. 4 2 6

8. The modal verb will / would. 4 2 6

9. The modal verb shall. 4 2 6

10. The verb Dare as modal verb and 4 2 6

notional verb.

11. Revision. 2 2 4

Hroro no paszneny 1 48 30 78

Paznen 2. Oblique moods

1. Moods. Subjunctive Mood, its forms and 4 2 6

meanings.

2. Free Use of the Oblique Moodls. 3 2 5

3. Types of condition. 4 4 8

4. Types of concession. 4 3 7

5. Structurally and Lexically Dependent Use 4 3 7

of the Oblique Moods.

6. Structurally and Lexically Dependent Use 4 3 7

of the Oblique Moods.

7. Structurally and Lexically Dependent Use 4 3 7

of the Oblique Moods.

8. Structurally and Lexically Dependent Use 4 3 7

of the Oblique Moods.

9. Structurally and Lexically Dependent Use 3 3 6

of the Oblique Moods.

10. Traditional use of the Oblique Moods. 3 3 6

Wroro no pazaeny 2 37 29 66

NTOI'O 3A CEMECTP 85 59 144
6.2. ®opma oOyueHHst — O4yHas, Kypc — 2, cemecTp — 4

HanmenoBanms pPasaciioB U TEM

KonnuecTtBO yacoB




Jlekn. | JlaGop. | Ipakr. | CPC+K | Beero
Pasnen 3. Non-finite forms of the verb. The
Infinitive. Predicative constructions with the
Infinitive
1. Non-finite forms of the verb. General 4 1 5
characteristics. The Infinitive.
2. The use of the Infinitive without the 6 2 8
Particle “to”.
3. The functions of the Infinitive in the 6 1 7
sentence.
4. The notion of the predicative construction. 6 2 8
Predicative constructions with the Infinitive.
Hroro no pazneny 3 22 6 28
Pazgen 4. The Gerund and Participles.
Gerundial and Participial Constructions
1. The general characteristics of the Gerund. 6 1 7
2. The functions of the Gerund in the 6 1 7
sentence.
3. The combinability of the Gerund. 4 1 5
4. Infinitive or Gerund. 4 1 5
5. Predicative constructions with the Gerund. 4 2 6
6. The general characteristics of Participle I. 2 1 3
7. The functions of Participle I in the 4 2 6
sentence.
8. The Gerund, Participle | and Verbal Noun. 4 1 5
9. The general characteristics of Participle I1. 4 2 6
10. The functions of Participle 1l in the 4 2 6
sentence.
11. Predicative Constructions with 4 1 5
Participles.
12. Predicative Constructions without non- 4 1 5
finites.
Hroro no pazneny 4 46 16 62
NTOI'O 3A CEMECTP 68 22 90
HNTOI'O ITO KOMITIOHEHTY OIl 144 90 234

7. OLEHOYHBIE MATEPUAJIBI (CPEACTBA) UL TEKYIIEI'O KOHTPOJIA
YCIIEBAEMOCTH, IIPOMEXYTOYHOU ATTECTALINN

7.1.  KoHTpoJsbHBIE BOIIPOCHI

3 cemecTp

Modal verbs

=

Modal and notional verbs compared on the semantical, morphological and syntactical levels.

2. The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to: Concrete meanings of

mental ability, physical ability, possibility.

3. The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to: Imperative meanings of
asking for permission, granting permission, prohibition, request.

4. The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to: Suppositional meanings
of doubt, strong doubt, astonishment, improbability.
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10.

11.
12.
13.

14.

15.
16.
17.

18.

19.
20.
21.

22.

23.
24.

25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.

N
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The modal verb May / Might: Concrete meaning of possibility.

The modal verb May / Might: Imperative meanings of asking for permission, granting
permission, prohibition, reproach.

The modal verb May / Might: Supposition implying doubt, uncertainty.

The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to: Concrete meanings of
obligation, duty, necessity.

The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to: Imperative meanings of
order, prohibition, strong advice, invitation.

The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to: Suppositional meanings
of logical supposition and supposition implying strong probability.

The modal verb Should / Ought to: Concrete meaning of moral obligation and duty.

The modal verb Should / Ought to: Imperative meanings of advice, disapproval / reproach.
The modal verb Should / Ought to: Suppositional meanings of probability and logical
expectation.

The modal verb To be to: Concrete meaning of planned arranged necessity, something
unavoidable, theoretical possibility.

The modal verb To be to: Imperative meanings of order, instruction, strict prohibition.

Need as modal verb and notional verb.

The modal verb will / would: Concrete meanings of willingness or strong intention, refusal to
perform an action.

The modal verb will / would: Imperative meanings of a polite request, making an offer, an
invitation, order.

The modal verb will / would: Supposition implying probability.

The modal verb shall: Concrete meanings of promise, threat and warning.

The modal verb shall: Imperative meanings of asking for instructions, making an offer, a
suggestion.

Dare as modal verb and notional verb.

Oblique moods

The category of mood. Types of moods.

General peculiarities of the Oblique Moods: Subjunctive I, Subjunctive Il, the Suppositional
Mood, the Conditional Mood.

The Oblique Moods and time-reference.

Use of the Oblique Moods in simple sentences.

Complex sentences with adverbial clauses of condition (real, unreal, problematic, remote).
Complex sentences with adverbial clauses of concession (real, unreal, hypothetical).
Complex sentences with subject clauses.

Complex sentences with object clauses.

Complex sentences with adverbial clauses of comparison and predicative clauses.
Complex sentences with appositive clauses.

Complex sentences with adverbial clauses of purpose.

Simple sentences with the traditional use of the Oblique Moods.

4 cemecTp
Non-finite forms of the verb. The Infinitive. Predicative constructions with the Infinitive
Finite and non-finite forms of the verb compared on the semantical, morphological and
syntactical levels.

Forms and meanings of the Infinitive.
The use of the Infinitive without the Particle “to”: The use of the Infinitive after modal
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10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
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verbs, verb of sense perception, inducement verbs, etc.

The use of the Infinitive as subject, object, part of the predicate, attribute, adverbial
modifier.

The Objective-with-the-Infinitive Construction.

The Subjective Infinitive Construction.

The For-to-Infinitive Construction.

The Gerund and Participles. Gerundial and Participial Constructions

Forms and meanings of the Gerund.

The use of the Gerund as subject, object, part of the predicate, attribute, adverbial modifier.
The combinability of the Gerund with some Verbs, Adjectives, Nouns.
The difference in use between the Infinitive and Gerund after some verbs.
The Gerundial and Half-gerundial constructions.

Forms and meanings of Participle I.

The use of Participle I as attribute, adverbial modifier in the sentence.
Differentiation between the Gerund, Participle | and Verbal Noun.

Forms and meanings of Participle Il.

The use of Participle 11 as attribute, adverbial modifier in the sentence.
The Obijective Participial Construction.

The Subjective Participial Construction

Absolute Constructions.

7.2 O6pa3en 3a1aHusl MOAYJIBHOTO KOHTPOJIS
JIoOHEeKH roCyapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET

@®aKynbTeT HHOCTPAHHBIX S3bIKOB
Kadenpa anrnuiickoit punonorun

ITporpamma Beiciero o0pa3oBaHus IIporpamma 6akanaBpuata
Hamnpasnenue noaroToBku 45.03.01 ®unonorus
[Tpodwiib noAroTOBKM 3apy6OexHast pumoaorus

(a"TIUACKUI SI3BIK u JIATEPATYPA,
HeMeIKUN/PppaHIly3CKU/UCTTAaHCKU SI3bIK)

dopma 00yueHus Ounas
Cemectp YerBepThlii
Jucnunnmza [lepBbIii  MHOCTPAaHHBIA  S3BIK:  NPAKTHYECKas

rpaMMaTHKa

MopynsHas KOHTpOJIbHAs paboTa

Bapwnant Ne 1

I. Fill in the gap using the appropriate form of the Infinitive.

1. His desire was insatiable.

a) to recognize b) to be recognized c¢) to have been recognized
2. I meant ____ you about it earlier.

a) to have reminded b) to remind c) to have been reminding
3. She pretended to music while her thoughts wandered elsewhere.

a) to listen b) to be listening c) to have been listening

4. He says he was dancing with Jane. He couldn’t with her. Jane wasn'’t at the party.
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a) dance b) be dancing ¢) have been dancing
5.Youcan’texpecther if she’s not well. She must  (to give) time off.
a) to work; to give  b) work; to be given c) to work; be given
6. There isnothing _ dobut __ wait till somebody comes.

a) to be done; to wait b) to do; wait

7.Why __ more at other shops? We have the lowest prices.

a) to pay b) pay

8. They made me older than they were.

a) feel b) to feel

9. lfelther __ with disgust.

a) have shivered b) to shiver c) shiver

10. It might . We’d better  an umbrella.

a) be raining; to take b) rain; to take C) rain; take

I1. Underline the Infinitive / Predicative construction with the Infinitive. Define its function.

1. In order to catch the criminals the government closed the borders.

2. Despite her grandfather’s obvious excitement, Sophie wanted to go home.

3. There was nothing to do but obey the command to return.

4. Our relief was not to last long, however. About an hour later somebody ran into the room where
we were just about to set down to lunch.

5. They never looked round or took any notice of the humans till Lucy and Tirian were almost near
enough to touch them.

I1l. Translate the sentences into English using the necessary form of the Infinitive or
Predicative Construction with the Infinitive. Define its form and comment on its use.

1. Kaxknast >keHIIMHA XO4eT JFOOUTH U OBITH TI00MMOii. OJTHU TyMaroT, 4TO OBITH TFOOMMOMN
Jierde, 9eM JIFOOUTh; IPYTHE MPUACPKUBAIOTCS TPOTUBOIIOIOKHOTO MHEHUS. TPyIHO CKa3aTh, KTO
mpas..

2. Tenepsw, KOT/1a PKCIIEPUMEHT 3aBEPIIICH, CICAYIONIas 3a/1a4ya i BaC — MPOBEPUTH €T0
pe3ynbTaThl 6osee TIaTeabHO. XO0TS HaM U X0YeTcs YK€ 3aKOHYHUTH ATOT MPOEKT, HE XOTEIOCh
ObI, 9YTOOBI TPOBEpKa Jenanach B crenke. Kak TOJbKO BBl BCE TPOBEPHTE, MOPYIUTE BAIIEMY
CEKpeTaplo cenaTh KOMUH BCeX JOKYMEHTOB.

3. 5l mouyBCTBOBAA, KaK rOJIOC JOKTOPA 3apOXKaJl, a TOTOM OH CKazall: «ITO 3a00JIeBaHUE
TPYAHO NieuuTh. BbI, O MeHbIIEH Mepe, CIUIIKOM IMO3JHO OOpaTHUINCh B OOJBHHILY, YTOOBI
MPEIOTBPATUTE OCIIOKHEHUEY.

4. BBUIO CHBIIIHO, KaK MO YJIHIE MPOHECTUCH MOXKApHbIE MAITUHBI ¢ CUpeHoi. [ToTom s
yBUJENa, KaK KIyObl JbIMa MOJHSIIUCH BBHICOKO B HE00. UyTh MO3XKe COOOIIMIHN, YTO Topena
¢dabpuka B coceJHEM KBapTale.

5. EcTh HECKOJIBKO CIOCOOOB CHHU3UTH YPOBEHB 3arps3HEHHUS OKPYKAIOMIEH Cpebl.
[lepBoe, 4TO MOXHO WM HYXHO CJenaTh, — OSTO HAKIaAbIBaTh IITpadbl HA MPEIIPUITHUSA,
3arpsi3HAoMMe Mpupoay. HeoOXommMo Takke 3acTaBIIATh MX MHBECTHPOBATH B DKOJIOTHUECKU
0e30ImacHbIe TEXHOJIOTHHU.

7.3 KpI/ITepI/II/I OLICHUBAHUA 3aJaHU MOAYJIbHOI'O KOHTPOJIA

Howmep 3amanust KonnuecTBo 6amios
1 2
2 4
3 4
Bcero 10
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7.4 Obpa3zer 2K3aMEHAIMOHHOTO OHIIeTa
JIoHenKni rocyJapCTBEHHbIM YHUBEPCUTET

dakyIbTeT HHOCTPAHHBIX S3bIKOB
Kadenpa anrnmiickoii punonorun

[IporpamMma Beicuiero o0pazoBaHus [Iporpamma GakanaBpuara

Hanpasnenue noaroToBku 45.03.01 ®unonorus

[Tpodwiib NOArOTOBKH 3apyOexxnast ¢unonorus (AHIIMHCKUNA  SI3BIK |
auTepaTypa,  HEMEUKWN/PpaHIy3CKUNA/MCTTAaHCKUN
SI3BIK)

dopma 00yueHus OuHas

Cemectp Tperuit

JucuuniuHa [lepBplii  MHOCTpPAaHHBI  fA3BIK:  MPAKTHYECKas
rpaMMaTHKa

DK3aMeHalMOHHbINA OniteT Ne |

1. Answer the theoretical question.

2. Answer the theoretical question.

3. Read 5 sentences and translate them into Russian. Comment on the use of the Modal
verbs and/or Obliqgue Mood forms in the given sentences.

4. Translate 5 sentences from Russian into English making use of the Modal verbs and/or
Obligue Mood forms.

VYTBep:kIeHO Ha 3acefaHuu Kadeapsl aHIIIMHCKOH duionorun

[Tpotokom Ne OT « » 20 .
3aBenyromuii becconosa O. JI.
kaeapoit
OK3aMeHaTop Kumko C. H.

7.5 O06pasiel 3a0aHUI

1. Answer the following theoretical questions on the topics studied.
1) Concrete, imperative and suppositional meanings of the modal verb must. The modal
verb equivalents to have to and to have got to.
2) Simple sentences with the traditional use of the Oblique Moods.

2. Read the following sentences and translate them into Russian. Comment on the use of
the Modal verbs and/or Oblique Mood forms in the given sentences.
1) We needn’t hurry; we've got plenty of time.
2) We might at least have danced instead of going away so quickly.
3) ‘What did he say?’ — ‘He won’t pay’.
4) 1 wish I came into fortune some day. In this case I wouldn’t have to work.
5) I tell you this so that you may understand the situation.

3. Translate the following sentences making use of the Modal verbs and/or Oblique
Mood forms.
1) Bel Buepa 1mo31HO BEPHYIIHCh; BaM CETOHS CIENYET MOpaHbIIIe Je4b CIaTh.
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2) He MoxeT ObITh, YTOOBI 51 HE 3aMETHJI €r0. S BCe BpeMsI CTOST Y JABEPEii.

3) He Oynere siu BbI 100OpBI, TOMOYb MHE OTHEPETh YeMoaH? UTo-To CIIydHIoch ¢
3aMKOM, U OH HUKaK HE OTKPBIBACTCSI.

4) Moe npeayIoRKEeHUE COCTOSIIO B TOM, YTOOBI OH TIPUEXall ¥ IOTOCTUIT Y MEHS
HECKOJIBKO JTHEH.

5) Ona nemuoro ynenuBa. Eciiu ObI He 9T0, OHA ObLTa ObI MPEKPACHON CTYIEHTKOM.

7.6 Kpurepuu olieHUBaHUSI CAMOCTOSITEIbBHOU PabOThI

CamocrosarenbHas pabora (Bkiatoyast BeimonHenue CPC) onenuBaercst B 20 6amios.
pa3pese OTJeNbHBIX TEM OIICHHBAHHUE OCYIIECTBISETCS CICTYIOIIMM 00pa3oM.

Onenupanune CPC no mucturmune «IlepBplii HHOCTPAHHBIN S3BIK: TPAKTHYCCKAS
rpaMMaTHKa

3 cemecTp

Ha3Banus conepxarenpHbIX MOLYJIEH U TEM CPC

ConepxkarenbHbliii Moaynb 1. Modal verbs

Revision. General characteristics of modal verbs.

The modal verb Can / Could and the modal expression to be able to.

The modal verb May / Might.

The modal verb Must and its equivalent to have to u to have got to.

The modal verb Should / Ought to.

The modal verb To be to.

The verb Need

The modal verb will / would.

The modal verb shall.

RRrRrRrRPRRPrRPrIRP|RP|-

The verb Dare as modal verb and notional verb.

=
o

Hrtoro no coxepxkareJbHOMY MOIYIIO 1

ConepxarenpHbliii Moaynb 2. Oblique Moods

Moods. Subjunctive Mood, its forms and meanings.

Free Use of the Oblique Moods.

Types of condition.

Types of concession.

Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.

Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.

Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.

Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.

Structurally and Lexically Dependent Use of the Oblique Moods.

RPlRrRrRPrRrIRPRPRR| P~

Traditional use of the Oblique Moods.

Hroro 1o COACPIKATCIILHOMY MOAYJIHO 2

N =
[} (e]

Bcero 0amioB

4 cemecTp
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Conepxxarenbhbliii Moaynb 3. Non-finite forms of the verb. The Infinitive. Predicative
constructions with the Infinitive

Non-finite forms of the verb. General characteristics. The Infinitive. 2
The use of the Infinitive without the Particle “to”. 3
The functions of the Infinitive in the sentence. 3
The notion of the predicative construction. Predicative constructions with the 9
Infinitive.

Ntoro no conepxareabHOMY MOJYIIIO 3 10

ConepxarensHbiit Moyib 4. The Gerund and Participles. Gerundial and Participial
Constructions

The general characteristics of the Gerund. 1
The functions of the Gerund in the sentence. 1
The combinability of the Gerund 1
Infinitive or Gerund. 0,5
Predicative constructions with the Gerund. 1
The general characteristics of Participle I. 0,5
The functions of Participle I in the sentence. 1
The Gerund, Participle I and Verbal Noun. 0,5
The general characteristics of Participle I1. 0,5
The functions of Participle Il in the sentence. 1
Predicative Constructions with Participles. 1
Predicative Constructions without non-finites. 1
Wroro no conepkareapHOMYy MO0 4 10
Bcero 6amios 20

OrneHoYHBIE CpPEICTBA JECTATM3UPYIOTCS MO BUIAM padOT B OIEHOYHBIX MaTepuanax Io
JTUCIUTIIINHE, KOTOPBhIE YTBEPXKIAIOTCS HA 3aCeTaHUU KadeIphl.

Cucrema OLCHMUBAHUS 110 I[I/ICI_II/IHJ'II/IHG*

dopma KOHTPOIIS MaxkcuMaIbHOE KOJIMYECTBO OaJIOB
3a ogHy padborty Bcero
Texymuil KOHTPOJIb:
I'pammarnveckuii Tect 10 20
ITpakTyeckas pabora 20 40
[TpomerxyTouHas aTTecTanus 9K3aMeH 40
Hroro 3a cemectp 100

* B COOTBETCTBHH C YTBCPXKACHHBIMHA OICHOYHBIMU MaTCpUAIaMU IO AUCTTUIIIINHE

B CJIy4ac BCIACHUSA yqe6Hor0 nmponecca ¢ UCIIOJIb30BAHHUEM 3JICKTPOHHOTO OGy‘-ICHI/I}I n
JUCTaHIIMOHHBIX O6p330BaTeJ'H)HI)IX TGXHOJ’IOFHﬁ, COJZCpIKAaHUC Oujera MOXKET OTJIWYATLCI OT
MMPUBCACHHOTO.

8. PACIHPEJEJIEHUE BAJIJIOB, KOTOPBIE ITOJIYUAIOT OBYUHAIOUIUECSH
OOmiast orleHKa 3HaHUKM O0y4alOMIMXCS MO JUCUUIUIMHE NpoBoauTcs 1o 100-OammpHON

IIKaje WCXOJ M3 MaKCUMyMa, IPHUBEIACHHOTO B Taliuie Hmwke. OpraHu3alioHHO-ydeOHas
paboTa B ayAMTOpUH OIICHMBAETCS HA OCHOBE TAKMX KPUTEPHEB KAaK MOCEIIAEMOCTHh 3aHATHIA,
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AKTUBHOCTBH BO BpEMS MPOBEJCHUS JTA0OPATOPHBIX 3aHATUH (BOIPOCHI MPEOIAaBATENIO 10 TeMe
MaTepuaia, yuacTue B 0OCYKICHHUH MPOUIEHHOT0 MaTepuaa, OTBET Y AOCKH U T.I1.).

8.1. Cemectp3
CopepxaTenbHbIC MakcumanbHOe
Buner pabot
MOJYJIU KOJIMYECTBO 0aJIJIOB
Opranu3annoHHO-yueOHas padoTa B ayIMTOPHH 10
Conepxarenpubiii | CaMmocTosiTenbHasi paboTa 10
Moaysb 1 MopynabHas KOHTPOJIbHAs paboTa 10
Hroro 30
. | OpraauzanroHHo-y4yeOHasa padoTa B ayJUTOPUH 15
Conepxarenbubiii C:MOCTO&ITGJIBH&&I };160Ta ’ s ° 15
MOJLy b 2 Hroro 30
NTOI'O 60
DK3aMeH 40
OOt UTOT 3a CEMECTP 100
8.2. Cemectp4
ConepxaTenbHbIC MakcumManbHOe
Bunpr pabot
MOJYJIH KOJIMYECTBO 0aJIJIOB
Opranu3annoHHO-y4eOHas paboTa B AyAUTOPHH 10
Conepxarenpubiii | CaMocTosiTenbHasi paboTa 10
MOJIYJIb 3 MonynbHast KOHTPOJIbHAs paboTa 10
Hroro 30
Conepratenbbiii Opranu3annoHHO-yuyebHas padoTa B ayIMTOPHH 15
CamocrosiTenpHas pabora 15
Mozytb 4 Hroro 30
NTOI'O 60
DK3aMeH 40
OO0t UTOT 32 CEMecTp 100

CooTBeTCTBHE 0AILIIOB OLICHKC

KonnuectBo 6aninos OrneHka 1o nATHOAIHLHOM IIKaJIe
ECTS "

u3 100 3a4eT, 1udepeHInpOBaHHbIN 3aueT 3auer
90-100 A OTJIMYHO 3a4TEHO
80-89 B 3a4TCHO
75-79 C XOpOIHO 3a4TEHO
70-74 D 3a4TEHO
60-69 E YIOBJIETBOPUTEILHO SaTTeHo
35-59 FX HE 3a4TEHO

0-34 = HEYJIOBJICTBOPUTEIHHO e 3a9TeHo

Kpurtepuu oneHnBaHus YPOBHS 3HAHUH CTYeHTOB

Ouenka no 100- Ourel:l;Ra Ouenka no
0aJbHOI mIKAaJIe u LKA 5-0anbHOM TpeboBaHusi K OlIECHUBAHUIO
YPOBEHb ECTS HIKaJjie
90-100 _ A 5 IMEPEBO/J
BbHICOKIMU KomMyHuKaTHBHBIE MEPEeBOTUECKHUE
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YPOBEHb

3a/lauyu peann3oBaHbl MOJHOCTHIO. [lepeBos
3BY4UT  ecTecTBeHHO.  [lepeBomueckue
HaBBIKM TIPOSBIICHBI B JIOCTATOYHOM Mepe.
[TpaBuibHO nepenaHa CTPYKTypa
MIPEAJIOKESHUS c TOYKH 3peHust
JUHAMHYECKOT0 CHHTaKcHca (Tema-pema).
CoueraeMOCTh CJIOB, XapakTepHas Uit
nepeBosiero s3pika (I151), He HapymaeTcs.
3Ha4YeHUs] CJIOB B KOHTEKCTE MPABUIBLHO
MOHATHl W NIl HUX HaWJeHbl yJayHbIe
skBHBaJIEHTHI. [Ipu mepeBome MOTyT OBITH
JonyIieHbl 1-2 HempodyeTa Wiu cueiaHsl 1-2
HErpyObIe PEUYEBBIC OIIMOKHU.

IHHEPEBOJ OTAEJIbHBIX
NPEIJIOKEHUI u 170:¢
TPAMMATHUYECKHUHN AHAJIN3
[lepeBog  oTiMuaerca  aJeKBaTHOCTHIO,
TOYHOCTBIO,  OTCYTCTBHEM  CMBICJIIOBBIX
OIINOOK, OTCYTCTBHEM JIEKCHKO-
IrPaMMaTHYECKUX OIIMOOK, YMOTpeOJICHHEM
MOAXOASAIINX rpaMMaTH4EeCKUI
KOHCTPYKIUMA M AaKTUBHOM JIEKCHUKH IO
W3y4YEHHbIM  TeMaM. [’ paMMaTuuyeckuil
aHAIM3  TIPEVIOKEHUN  XapaKTepusyercs
aJIeKBaTHOCTBIO, JIOTUYHOCTBIO u
apryMEHTHPOBAaHHOCTHIO. Crynent
JEMOHCTPUPYET 3HAHHE TEOPETHUYECKOTO
Marepuajsa 1O TeMe, 3HAaeT OCHOBHBIE
IrpaMMaTHYE€CKUE KATeTOPUM U MPABUIBHO
UCIIONIB3YEeT TpaMMmaruueckue ¢GopMbl B
COOTBETCTBUE c KOMMYHHUKATUBHOU
CUTYalHE.

80-89 5
JOCTATOYHBIN
YPOBEHDb

HEPEBOJ

KoMMmyHUKaTHBHBIE 3aaud  peaTn30BaHBI,
HO TEKCT TMPOU3BOJUT  BIIEUATICHUE
HEECTECTBEHHOTO JIJIsl IEPEBOJISIIETO S3bIKA.
He Bce mnepeBomueckue TtpaHchopMauu
COBEpIICHBl TpaBwiIbHO. [lepeBomgueckue
HaBBIKH HE MIPOSIBJIICHBI B JOCTATOYHOU Mepe.
JlocTaTOuyHO CBSI3HBIM TEKCT, BOCIPHUSTHE
KOTOPOTO MOXET OBITh 3aTpyqHEHO B
OT/AENBHBIX CIydasx M3-3a HENPaBWILHO
BBHIODAHHOTO  DKBUBAJICHTa,  HAPYIICHUS
3aKOHOB coyeTtaeMocTH cioB IS wnm
OMMOOYHOTO  TIOHMMaHUs  OTAENBHBIX
anemeHToB ucxogHoro Tekcta (UT). Ecte
OT/ICJIbHBIE CJIy4al HECOOTBETCTBUS TeMa-
pEMaTUYECKON OpPraHU3alUu PEI0KEHUS B
UT u nepeBone. Jlomyckaercs He 6os1ee ABYX
CyMMapHBIX OIIMOOK, B T.4. HE 00Jiee OTHOM
CMBICTIOBOY OIINOKH.
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HEPEBOJ OTAEJIbHBIX
MPEJJIOKEHUN n nux
TPAMMATHUYECKHWHN AHAJIN3

IlepeBog  omiMuaercd  aJeKBaTHOCTHIO,
TOYHOCTBIO, YHNOTPEOJICHUEM MOAXOASIINUX
IrPaMMaTHYE€CKUX KOHCTPYKIMH U aKTUBHOMN
JIEKCUKU TI0 H3Yy4YeHHBIM TemaMm. Mmeercs

HECKOJIBKO JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX
OIHOOK. ['pammarunueckuit aHaIn3
MIPEIOKEHUIH XapaKTepu3yeTcs
aJIeKBaTHOCTBIO,  JIOTMYHOCTBIO,  OJJHAKO
JIOITYCKAKTCS HETOYHOCTHU B
apryMEHTHPOBAHHUH BBIOOpA
rpaMMaTH4eCKOM (bopMBI. CryneHt

JIEMOHCTPHUPYET JIOCTaTOYHOE 3HAHHE
TEOPETUYECKOTO MaTepuaja 1Mo TeMe, 3HaeT
OCHOBHBIE TPAMMATHYECKUE KATETOPUU U
MPaBUJIBHO MCIOJB3YEeT TPaMMATUYECKHE
(hOpMBI B COOTBETCTBUE C KOMMYHUKATUBHOM
CHUTYaIlheH.

75-79 .
JOCTATOYHbBIN
YPOBEHb

HNEPEBO/

KoMMyHUKaTUBHBIE 3a[1a4M peaIn30BaHbl HE
B TMOJHOW Mepe. YacTp mepeBOIYECKUX
TpaHcGopMaIiii COBEPIIEHO HEMPABHUIBHO.
[lepeBoueckrie HABBIKH TMPOSBIEHBI HE B
MOJHOM Mepe. B 1menom TekeT CBA3HBIN,
OJHAKO, B HEKOTOPBIX CIIy4YasX BOCIPHUATHE
3aTPYAHEHO n3-3a HEKOPPEKTHOIO
BHIOPAHHOTO  DJKBUBAJICHTA, HAPYIICHUS
3aKOHOB coyeraeMocTH cioB IS wim
OIM1O0YHOTO MMOHUMaHUSA OT/AEJIbHBIX
anemeHToB ucxogHoro Tekcta (MT). Ecth
YacThle CJIydald HECOOTBETCTBUS TeMma-
PEMATUYECKOM OpraHU3aLlUH TPEIOKEHUS B
UT un nepesope. [lomyckaeTcst He OoJiee MATH
CYMMapHBIX OIIHUOOK, B T.4. HE Ooyiee OqHON
CMBICJIOBOM OIIHOKH.

IHEPEBOJ OTAEJIbBHBIX
NPEJJIOKEHUA u nX
TPAMMATHUYECKHI AHAJIN3

IlepeBon oTnn4aercss aneKBaTHOCTBIO, HO
UMEIOTCS HE TOYHOCTH B YHOTpeOJIeHUU
IrpaMMaTU4YE€CKUN KOHCTPYKIUN U aKTUBHOMN
JEKCUKM IO M3yYeHHBIM TemaM. Mmerorcs
JIEKCUKO-TpaMMaTH4ecKkue  ommOku (10

JIBYX). I'pammarnueckuit aHanu3
NPEIJIOKEHUA B LEJIOM  aJICKBATHBIM.
JIOTUYHOCTBIO, OJIHAKO JOIYCKarTCsA

HETOYHOCTH B apryMEHTHPOBAHUHU BHIOOpPA
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rpaMMaTH4eCKON bopmsl, €CTh
HE3HAYUTEJIbHBIC OTKJIOHEHUS B JIOTUKE W
CBSI3HOCTH  M3JIokeHus.  Jlomyckarorcs
SI3BIKOBBIE MTOTPEIIHOCTH (710 1BYX). CTyaeHT
JEMOHCTPUPYET  JOCTAaTOYHOE  3HAHHE
TEOPETHYECKOT0 MaTepHaia 0 TeMe.

70-74
VJIOBJIETBOPU
TEJIbHBIN
VPOBEHb

INEPEBO/I

Peann3zoBaHbl He Bce KOMMYHUKATHUBHBIE
3aJjaud WM 4YacTh M3 HUX pealin30BaHa
HeaJekBaTHO.  IlepeBomueckue  HaBBIKU
HEyCcTOH4MBEL. B Tekcre ectb TpyObIe
rpaMMaTHYeCKHE WU JIEKCUYECKUE OINOKHY,
UCKA)KAIOLINE CMBICT TPENIOKEeHUNH (HE
6onee 5). CTpyKTypHBIM M JEKCUYECKUI
JIara30Hbl 3aMETHO OTPAHUYEHBI, CBA3HOCTD
TekcTa HapyumeHa. IlepeBog B  LenoMm,
SBISICTCA  aJIEKBATHBIM, COJNIEPXKHUT OO S
rpyOBIX JIEKCUKO-IPaMMaTHYECKUX OIIMOOK,
MOXET coJepKaTh OTIeNbHBIC
MyHKTYaI[MOHHbIE OMIMOKH W/WIHM OIINOKU B
MIPaBOMHCAHUH.

IMEPEBO/ OTAEJIbBHBIX
NPEIJIOKEHUI u 170.¢
TPAMMATHYECKHWHN AHAJIN3

[TepeBoa MecTaMu ABIISIETCS HE aIEKBATHBIM.
Nmerorcs rpyOblie oIMOKK B yHOTpeOIeHUU
rpaMMaTHYeCKUX KOHCTPYKLUUU (IO TpeX) U
AKTUBHOM JIGKCHKH II0 W3YYCHHBIM TeMam
(o  Tpex). [I'pamMmmatmyeckuii  aHamm3

MIPEMIOKEHU N XapaKTEPU3yeTCs
HEJIOTUYHOCTHIO, JIOMYCKAIOTCSA OLIMOKH B
apryMEHTUPOBaHUU BbIOOpa

rpaMMaTH4ecKoil (OpMbI, €CTh OTKIOHEHHS
B JIOTUKE M CBA3HOCTH  W3JIOKCHMS.
JlomyckaroTcst sI3bIKOBbIE MOTPEIIHOCTH (10
Tpex). Crynent JEMOHCTPUPYET
HEJOCTATOYHOE 3HAHHUE TEOPETHYECKOIO
Marepuana 1o Teme. Temn TroBOpeHMs
3aMeJUIEHHBIN.

60-69
VIOBJIETBOPU
TEJIbHBIN
VPOBEHb

MNEPEBO/

KoMMmyHuKaTUBHBIE 3aJ1a49u HE
peanu3oBansbl. [lepeBoa mpencraBiseT co0oit
YaCTUYHO 0eCCMBICTIEHHBIH TEKCT.

[lepeBogueckue  HaBBIKM  MPAKTHYECCKH
OTCYTCTBYIOT. VICXOIHBIN TEKCT CTYIEHTOM
HE TIOHST. HenpaBunsHo nepeaaHa
CTpyKTypa IIPEIIOKECHU . bonpmioe
KOJUYECTBO rpyOBIX JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCKUX  OMIMOOK,  HapyIICHUS
couetaemocTtH B I151.
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ITEPEBO/{ OTAEJIBbHBIX
MPEJJIOXKEHUN n nux
TPAMMATHUYECKHWHN AHAJIN3

IlepeBox sBisieTCss HE AaIEKBAaTHBIM U
NOBEPXHOCTHBIM. CTYIEHT JE€MOHCTPUPYET
HEYMEHUE YNOTPeONsITh TIpaMMaTHYECKUE
KOHCTPYKLUMH M aKTUBHYIO JIEKCUKY I10
M3y4eHHbIM TeMaM. B mnepeBoge umeroTcs
JEKCUKO-TpaMMaTH4ecKue  ommoOku (110

TIATH). I'pammatuueckuii aHanu3
MpEAIOKEHU I XapaKTepU3yeTCst
HEJIOTMYHOCTHIO, OIINOKU B
apryMeHTHPOBaHUU BBIOOpaA

rpaMMaTHYeCKO (GOpMbl (10 TATH), €CTh
OTKJIOHEHUS B JIOTHKE ¥  CBS3HOCTHU
uznoxkeHus. CTyIeHT JEeMOHCTPUPYET B
[EJIOM  HEYAOBJIECTBOPUTEIILHOEC  3HAHHE
TEOPETUYECKOr0 Marepuana mo reme. Temi
TOBOPEHUS 3aMEJICHHBIN.

35-59 FX 2 INEPEBO/J

HU3KU KoMMyHUKaTUBHBIE 3aauM MOJTHOCTHIO HE
YPOBEHb peanm3oBankl. [lepeBoa npencrasiser coooi
OeccmbiciieHHbIH  TekcT. IlepeBomueckue
HaBbIKU MIOJIHOCTBIO OTCYTCTBYIOT.
HcxoqHplii TEKCT CTYJEHTOM HE IOHST.
HenpasunsHo neperaHa CTPYKTypa
IpeIoKeHU.  bospmioe  KOJIM4ECTBO
rpyObIX JEKCUKO-TPAMMaTHYECKUX OUINOOK,
HapyueHus couyeraemoctu B IIS1. Ilepesog
He SBJIIETCS aJIEKBaTHBIM, COJIEPKUT Ooiee 5
rpyOBIX JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKHX OLIMOOK,
OTJIMYAETCS OTCYTCTBHUEM JIEKCHUECKHX U
rpaMMaTHYE€CKUX KOHCTPYKIUH.

HEPEBOJ OTAEJIBbHBIX
MPEJJIOXKEHUN n nux
TPAMMATHUYECKHUHA AHAJIN3
[lepeBo siBisieTcs He afekBaTHBIM. CTyIeHT
JEMOHCTPUPYET  HEYMEHHE  IPABUIBHO
ynoTpeOIsiTh rpaMMaTH4ecKHe
KOHCTPYKLIMH M aKTUBHYIO JIEKCUKY 10
W3y4EHHbIM  TeMaM. [ paMMaTHyecKuil
aHaJI3  MPENJIOKEHUN  XapaKTepU3yeTCs
HEJIOTUIHOCTBIO, OCCCBI3HOCTHIO,
HEYMEHHEM  apryMEeHTHpOBaTb  BBIOOD
rpaMMaTH4eCKON (b opMBI. Crynent
JEMOHCTPUPYET HEY/I0BJIETBOPUTEILHOE
3HaHUE TEOPETHYECKOr0 MaTepuasa 1o Teme.
Temn TOBOPEHUA 3aME/IJIEHHBIN.
Jlonyckatotcst rpyObIe sI3bIKOBBIC OIMHOKH.

0-34 F 2 MEPEBOJ
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HEVYIOBJIETBO KomMmyHHKaTHBHBIE 33a7aud aOCOJIOTHO HE
PUTEJIbHBIN peanu3oBansbl. [lepeBoa npencrapiser co0oit
YPOBEHb abCOIOTHO OeCcCMBICIIEHHBIN TEKCT.
[TepeBoqueckue HaBBIKU MOJIHOCTBIO

oTCyTCTBYIOT. llepeBonm  He  sBusercs
a/JIeKBaTHBIM, COJEPKUT Oosiee 8 TrpyObIX
JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKUX OIIHUOOK,
OTJINYAETCS OTCYTCTBHUEM JIEKCHUECKUX U
rpaMMaTHYE€CKUX KOHCTPYKLUU.

HEPEBOJ OTAEJIbHBIX
MPEJJIOKEHUN n nux
TPAMMATHUYECKHWHN AHAJIN3
[lepeBoa saBnsiercst He agekBaTHbIM. CTyAEHT
JIEMOHCTPUPYET  HEYMEHHE  IPABUIBHO
ynoTpeOasiTh rpaMMaTHYeCKue
KOHCTPYKUMHA W AaKTUBHYIO JIEKCHKY IO
W3y4YEHHbIM  TeMaM. [’ paMMaTuuyeckuil
aHAIM3  IPEIOKEHUN  XapaKTepU3yeTCs
HEJIOTUYHOCTHIO, 0€CCBSI3HOCTHIO,
HEYMEHHUEM  apryMEHTHUPOBaTh  BBIOOP
rpaMMaTH4ECKOMI (bopMBI. Crynent
JIEMOHCTPHUPYET HEYOBJIIETBOPUTEIBHOE
3HaHUE TEOPETUYECKOr0 MaTepuara 1o Teme.
Temn TOBOPEHUSA 3aMe/IJIEHHBIN.
Jomnyckatotcs rpyOble sI3bIKOBbIE OIIHOKH.

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEHEHUE YUEBHOI'O ITPOLIECCA

VYuebnsbie 3aHATHS TPOBOATCA B riaBHOM Kopmyce Joul'Y (r. Honeuk, np. ['yposa, 6).
s mpoBenieHUs: Ta0OPaTOPHBIX 3aHATUN HMCHOJIB3YETCs ayJUTOpUs, 000pyIO0BaHHAs MEIOBOU
WIM MapKepHOM JOCKOHM, MYJIbTUMEIUIHBIA MPOEKTOP M SKpaH, HOYTOYK, KOMILJIEKT y4eOHOM
mebenu 11 o0ydaromuxcs, pabodyee MecTo npenojaasareiis. Beixoq B IHTepHET MpoBOAHON MK
¢ ucrnonb3oBanuemM Wi-Fi.

Jlis caMOCTOSITETbHOM paboThl MCIONB3YIOTCS TEKCTOBBIE M 3JIEKTPOHHBIE PECYPChI
Hayunoil O6uOiMOTEKH yHUBEpPCHTETAa U JPYIMX DJIEKTPOHHBIX OMOIMOTEYHBIX 0a3 JaHHBIX,
MaTepHalbHO-TeXHIUEecKas 0aza yueOHbIX 1abopatopuii (aya. 903 u 906).

OOyuvaromuecs HMMEIOT BO3MOXXHOCTh HCIIOJIb30BAaTh  y4eOHble MaTepHajbl IO
JTUCLUIUIMHE, pa3MelieHHble Ha miargopme Moodle LlenTpa aucTaHIMOHHOTO 00pa3oBaHMA
OI'BOY BO «loHI'Y». Ilpn u3ydeHNN TUCHUTIIIMHBI TPUMEHSIOTCS JIEKTPOHHOE O0y4YeHHE U
JMCTAaHIIMOHHBIE 00pa30BaTeIbHbIC TEXHOIOTUH.

C  wucnonp3oBaHHMEM  pecypcoB  MIAaTGOPMbl  TUCTAHIIMOHHOTO  OOpa3oBaHUA
OCYILECTBIISICTCS TEKYIIUH KOHTPOJb 3HAHUH OOYYalOUIMXCS HAa OCHOBE TECTUPOBAHHS U
MIPOBEPKHU PE3yIbTATOB CAMOCTOSTENIbHOM paObOTHI.

10. PEKOMEH/YEMAA JIMTEPATYPA

10.1. OcHoBHas nuTeparypa

1. Kpsmora WM. I1. COOpHMK ympaXHEHWW MO TpaMMAaTHUKE aHTJIMUCKOTO S3bIKA: yd4eo.
nmocoOue JIsl CTYJIGHTOB UH-TOB U (pak. uHOCTp. 513. / U. I1. KpsimoBa. — 14-e u3a. — Mocksa: KH.
aoM "Ya-1", 2009. — 425 c.
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2. Kpsutosa U. I1. I'pammaTrka COBPEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO S3bIKA: Y4e0. Ui CTYJACHTOB
uH-ToB U ¢ak. unoctp. s13. / WM. II. KpsutoBa, E. M. T'opmon. — 15-e u3n. — Mocksa:
Ku. nom "Ya-1", 2009. — 443 .

3. Mastering English Grammar: Modal Verbs: yueObHoe mocobue mo mpaKkTH4eCKOi
rpammaTuke anrymickoro sizbika / Coct.: C.H. Kumko, [[.A. T'apmamr. — 3 u3f., ucnp. u 01, —
Honenk: Honl'V, 2025. — 181 c.

4. Oblique Moods: yue6HO€e mocoOHe Mo MPaKTHYECKONW IPaMMAaTHKE aHTJIHICKOrO S3bIKa
JUI CTYZIEHTOB 2 Kypca HampaBieHuil noarotoku 44.03.05 Ilemarormueckoe oOpazoBaHme (c
nBymsi npodunasmMu moarotoBku), 45.03.01 dunomorms, 45.03.02 Jlunareuctuka / Cocrt.:
J.A. T'apmam, K.A. ocTak. — 3-e u3n., ucnp. u gon. — Houenk: Joul'yY, 2025. — 108 c.

5. Mastering English Grammar: Non-finite Forms of the Verb: yuebnoe mocobue [3-e
U3JaHKe: epepaboTaHHOE M UCTIPABJICHHOE| U CTYACHTOB 2 Kypca HalpaBJiICHUs MOATOTOBKU
45.03.01 «Dunonorus», 45.03.02 «JIuarsuctuka» / C. H. Kumko, 1. B. YUeunna, JI. JI. [llekuna,
H. 1O. Becconos. — Jlonenk: ®I'BOY BO «loul'Y», 2024. — 152 c.

10.2. JlomonHUTENBHAS JIATEPATYPA

6. Apakun B. JI. IIpaktudeckuii Kypc aHINIMHCKOTO s3bIKa AJs 2 Kypca: Y4eOHUK [Ims
ctyn. nen. By3o] / B. JI. Apakun. — u3n. 6-e, gomn. u ucnp. — M.: Brnagoc, 2008. — 536 c.

7. bnox M.A., JlebeneBa A.A., [enucoBa B.C. IIpakTukyM 1o aHIIMHCKOMY S3BIKY:
I'pammaruka. CoopHuk ynpaxkneHuit: yaed. [Tocodue s By3oB / M.A. brox, A.f. JleGenena,
B.C. denuncoBa. — M.: Actpens: ACT, 20035. — 239 c.

8. I'paMMaTrka aHTTIUHCKOTO SI3BIKA: TTIOCOOME JUIS CTYJICHTOB TIe/1. HH-TOB ¥ YH-TOB / B. JI.
Kaymanckas, P. JI. KoBuep, O. H. KoxeBnukosa u ap. — Kues: Uukoc, 2009. — 319 c.

9. I'pammatuka anrnuiickoro sizbika: Mopdonorus. Cunrakcuc / H. A. Kobpuna, E. A.
KopneeBa, M. U. Occosckas, K. A. I'yzeeBa. — 2-e u3a. — CI16: Coro3z, 2008. - 524 c.

10. ArognukoBa O.I'., Kumko C.H. I'pammaruka aHrImMicKOro riaroia B TaOmuIax.
CnocoObl:  YyeOnoe mocobue / O.J. ArognukoBa, C.H. Kumxo. — Cumdeponosns:
YepuomoplIPECC, 2006. — 176 c.

11. Alexander L.G. Longman English grammar practice (intermediate level). — Longman,
2003. — 296 p.

12. Michael Vince. Macmillan English Grammar in Context Advanced with key. —
Macmillan, 2008. — 241 p.

13. Murphy R. English Grammar in Use (Intermediate). Fourth edition. — Cambridge,
2012. - 398 p.

11. HMH®OPMAIUMNOHHLBIE PECYPChbI

1. HaumonanbHasi  3JiekTpoHHass  OuOauorexka  (HOB): dbenepanbHast
rocynapcTBeHHass MHpopmanuoHHas cucrtema / MunucrepctBo Kynbryper P®; Poccuiickas
rocyaapcTBeHHas oubnmnoreka. — Mocksa, 2019. — URL: https://rusneb.ru/ (mata oOpamenus:
31.03.2025). — PexumM jgoctymna: cBOOOIHBIH, moanmucka. HeoOxouma ycTaHOBKA MTPOrPaMMHOTO
oOecrieyeHus. — TeKCT: AJIeKTPOHHBIH.

2. eLIBRARY.RU: nayunas snextpoHHas OuOimoreka: cailt. — MockBa, 2000. —
URL: https://elibrary.ru (mara oo6pamenus: 31.03.2025). — Pexum jgoctymna: i aBTOPU30B.
MOJIb30BaTeNe. —TeKCT: JEKTPOHHBIN.

3. Hayunas snextponHas Oubnunoreka «KuOepJlenmnkay»: caiit / Acconuanus
«OTtkpbiTas Hayka». — Mocksa, 2014. — URL: https://cyberleninka.ru/ (mara oOpamieHus:
31.03.2025). — Pexum noctyma: cBOOOAHBIN. — TEKCT: 3JIEKTPOHHBIH.

4, DNeKTpOHHO-OUOIMOTeUHAS crucrema «Jlanb»: [caitT]. - URL.:
https://e.lanbook.com (mata oOpamenus: 31.03.2025). — Pexxum jgoctyma: Juisi aBTOPU30B.
nosb3oBaTenen. — TeKCT: 2JIeKTPOHHBI.
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o. IBC IOpaiit: snexTpoHHas 6ubnuoTeyHast cucrema: caidT. — Mocksa, 2013. —
URL.: https://biblio-online.ru (mara oopamenus: 31.03.2025). — Pesxkum 1ocTyna: Ui aBTOPH30B.
IIOJIb30BaTeseH. — TEKCT: 2JIEKTPOHHBIMN.

6. DJ1eKTPOHHO-0ubmoTeuHast cuctema Joul'Y: caiit / ®I'BOY BO «/lonl ' V». —
Hownerik, 2016. — URL: http://library.donnu.ru/ (nata oopamienus: 31.03.2025). — Pexum nocryma:
CBOOOIHBIN. — TEKCT: JEKTPOHHBIMN.

7. JJiekTpoHHbI Katasor Hayunoit O6uGmmoreku [lounl'Y: pasmen caiita / Hb
Joul'Y. — Tekct: anekrponnsiid / DBC Jlonl'Y: caiir. — URL: http://library.donnu.ru/catalog/
(mara oOpamenus: 31.03.2025). — Pexum poctyma: TOUCK CBOOOJHBIN, 3JICKTPOHHBIC
JIOKYMEHTHI — 7151 TTosib3oBaTesned Jonl'y.

8. daexTponHblii apxuB Jloul'Y: pa3aen caiita/ Hb JIon['Y. — TekcT: 31eKTpOHHBIN
// BBC ouI'Y: caiir. — URL: http://repo.donnu.ru/ (mara obpamenus: 31.03.2025). — Pexum
JIOCTYTIa: CBOOOIHBIH.

12. ITPOTPAMMHOE OBECIIEYEHUE

1. Windows 7 PRO (xopnopatuBHas aunen3us Jorl'Y Ne 46484614)

2. Microsoft Office (kopnoparusnas nunen3us Jonl'Y Ne 46472919)

3. Microsoft Visual Studio (auuensust mporpammbl Dream Spark [uist BICIINX yueOHBIX
3aBEICHUI)

4. AntuBupyc Kacnepckoro, Adobe Acrobat Reader, xPDF (nmmuen3zuun GPL, Apache,
BSD ny1s1 cBOG01HOTO TPOrpaMMHOT0 00ECTICUESHHS ).


https://biblio-online.ru/
http://library.donnu.ru/
http://library.donnu.ru/catalog/
http://repo.donnu.ru/

	stamp:МАШАРОВ ПАВЕЛ АНАТОЛЬЕВИЧ1: 


